Договор о прямом переводе средств клиентов (выдержки)
	Оригинал
	Перевод

	4. You understand and agree that after the Bank has sent an MT103 Customer Transfer or

MT400 Advice of Payment to the beneficiary institution, each Authorized Transfer

Instruction is irrevocable. Should you contact the Bank requesting an amendment or

cancellation of a previously submitted Authorized Transfer Instruction, the Bank will attempt

to contact the beneficiary institution on your behalf. Only upon receipt of confirmation from

the beneficiary institution that it will honor the request for amendment or cancellation of the

original Authorized Transfer Instruction in time for the Bank to effectively amend or cancel

said Authorized Transfer Instruction will the Bank make such amendment or cancellation.
5. You represent that neither this Agreement nor any transaction contemplated hereby will

violate any exchange control regulation or any other legal restriction applicable to you or

such transaction, and you authorize and direct the Bank to execute Authorized Transfer

Instructions. Subject to applicable laws and regulations, the terms of this Agreement, and the

terms and conditions of the Account, the Bank agrees to execute Authorized Transfer

Instructions transmitted properly via the Service, provided that the Bank may refrain from

executing any instruction if the Bank believes that such instruction may not have been

authorized by you or that there may have been a security breach with respect to any of the

Accounts affected thereby. Acceptance of any instruction by the Service shall not be deemed

to be a waiver by the Bank of any of the conditions or reservations referred to in the

preceding sentence. You agree that the Bank shall not be liable for any losses, damages,

liabilities or costs suffered or incurred by you or any third party as a result of (a) the Bank's

executing Authorized Transfer Instructions, (b) the improper execution, delayed execution or

non-execution of any Authorized Transfer Instruction because of unclear instructions, legal or

governmental restrictions, failure of communications media, the insolvency of any agent or

correspondent used by the Bank or any other events or circumstances beyond the Bank's

control or (c) any other acts or omissions of the Bank (or any of its agents or correspondents)

relating to this Agreement or the transactions or activities contemplated hereby except to the

extent, if any, that such other acts or omissions constitute gross negligence or willful

misconduct by the Bank. In no event shall the Bank be liable for special, indirect or

consequential damages.
6. You agree to indemnify the Bank and hold it harmless from and against (a) any and all

actions, claims, suits, fines and penalties arising out of the Bank's having executed any

Authorized Transfer Instructions or otherwise having performed any of its obligations or

exercised any of its rights hereunder and (b) any damages, costs, expenses (including legal

fees and disbursements), losses or liabilities relating to any such actions, claims, suits, fines or

penalties or to any breach of this Agreement by you.
7. This Agreement shall be terminable by you at any time without cause upon thirty (30) days

prior written notice by registered mail. The Bank may terminate this service at any time,

without notice. No termination will affect any rights or obligations of either party which

relate to any transaction occurring prior to termination. This Agreement constitutes the entire

agreement between you and the Bank relating to the subject matter hereof, except that fees or

other compensation to the Bank for services contemplated hereby shall be as separately

agreed to from time to time between you and the Bank.
	4.Вы понимаете и согласны с тем, что после того, как Банк выслал MT103 Клиентский перевод или MT400 Сообщение о платеже институту-бенефициару, никакое Удостоверенное указание о переводе невозможно отозвать. В случае, если вы обратитесь к Банку с запросом об исправлении или отмене ранее данного Удостоверенного указания о переводе, Банк попытается связаться с институтом-бенефициаром от вашего имени. Банк внесёт поправки в Удостоверенное указание о переводе или отменит его только по получении подтверждения от института-бенефициара, что институт-бенефициар акцептует запрос о внесении поправок или отмене Удостоверенного указания о переводе в срок, достаточный для того, чтобы Банк мог внести поправки в такое указание или отменить его.
5.Вы гарантируете, что настоящий Договор, а также никакая операция, рассмотренная в настоящем Договоре, не нарушит никаких предписаний валютного контроля, а также иных правовых ограничений, применимых к вам или такой операции, и вы уполномочиваете Банк и даёте ему поручение исполнять Удостоверенные указания по переводу. В соответствии с применимым законодательными и нормативными актами, условиями настоящего Договора, а также условиям по Счёту Банк соглашается исполнять Удостоверенные указания по переводу, должным образом переданные с помощью Услуги, при условии, что Банк может отказаться от исполнения каких-либо указаний, если Банк считает, что такие указания могли быть не удостоверены вами или что требования безопасности относительно каких-либо задействованных в указаниях Счетов могли быть нарушены. Принятие Банком каких-либо указаний не должно считаться отказом Банка от каких-либо условий или оговорок, указанных в предыдущем предложении. Вы соглашаетесь, что Банк не несёт ответственности за какие-либо убытки, ущерб, обязательства или издержки, возникшие у вас или понесённые вами или третьей стороной в результате (a) выполнения Банком Удостоверенных указаний о переводе, (b) неподобающего исполнения, несвоевременного исполнения или неисполнения каких-либо Удостоверенных указаний по переводу, причиной которого послужили неясные указания, правовых или правительственных ограничений, сбоя в работе средств связи, несостоятельности какого-либо агента или корреспондента Банка или иные события, неподконтрольные Банку, или (c) каких-либо иных действий или бездействия Банка (или каких-либо его агентов или корреспондентов) относительно настоящего Договора или операций или деятельности, рассмотренных в настоящем Договоре за исключением случаев (при их наличии), когда такие действия или бездействие  составляют грубую халатность или намеренное противоправное поведение со стороны Банка.  Банк ни в коем случае не несёт ответственности за специальный, косвенный м последующий ущерб.
6.Вы соглашаетесь обезопасить Банк от и обеспечить непривлечение его к ответственности в случае (a) всех и любых исковых требований, претензий, судебных исков, штрафов и пеней, возникающих из выполнения Банком Удостоверенных указаний о переводе или исполнения иным образом обязательств или реализации прав по настоящему Договору и (b) какого-либо ущерба, расходов, издержек (включая судебные сборы и издержки), убытков или обязательств относительно каких-либо таких исковых требований, претензий, судебных исков, штрафов или пеней или нарушения вами условий настоящего Договора.
7.Настоящий Договор может быть расторгнут вами в любое время без оснований по представлении предварительного уведомления за тридцать (30 дней), высланного заказным почтовым отправлением. Банк может расторгнуть настоящий Договор в любое время без уведомления. Расторжение Договора не влияет на права и обязательства сторон относительно какой-либо операции, проведённой до расторжения. Настоящий Договор между вами и Банком носит исчерпывающий характер относительно предмета Договора, за исключением комиссий или иных компенсаций Банку за рассмотренные в настоящем документе услуги, относительно которых между вами и Банком необходимо достичь соглашения на соответствующий момент времени.


